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See the notice on TED website

653363-2026 - Zadávání
Německo – Úklidové služby – Ausschreibung Reinigung: Agrippabad
OJ S 183/2026 22/09/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Služby

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: KölnBäder GmbH
E-mail: info@koelnbaeder.de
Právní forma kupujícího: Veřejný podnik ovládaný regionálním orgánem
Činnost veřejného zadavatele: Rekreace, kultura a náboženství

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: Ausschreibung Reinigung: Agrippabad
Popis: Ausgeschrieben werden Unterhalts- und Sonderreinigungsleistungen. Details zu 
Intervallen, Arten und Umfängen der zu erbringenden Leistungen sind der 
Leistungsbeschreibung nebst Anlagen insbesondere den Preisblättern zu entnehmen. Es sind 
alle Leistungen anzubieten. Die Einzelvergabe von Gewerken ist nicht vorgesehen. Zu 
erbringen sind die Leistungen in folgendem Objekt: Agrippabad Kämmergasse 1 50676 Köln
Identifikátor řízení: c1d7b31a-04b6-49b7-a8fe-d4cd13cac494
Interní identifikátor: 2026-2010
Typ řízení: Otevřené
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 90910000 Úklidové služby
Další klasifikace (cpv): 90911000 Úklid v ubytovacích zařízeních, stavební úklid a čištění oken, 
90911200 Stavební úklid

2.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: KölnBäder GmbH  
Obec: Köln
PSČ: 50676
Nižší územní jednotka země (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Země: Německo
Další informace: Agrippabad Kämmergasse 1 50676 Köln

2.1.4.  Obecné informace
Další informace: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y3NMVBT#
Právní základ: 
Směrnice 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Důvody pro vyloučení

https://ted.europa.eu/cs/notice/-/detail/653363-2026
mailto:info@koelnbaeder.de
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Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení, Zadávací dokumentace
Porušení povinností stanovených v rámci čistě vnitrostátních důvodů pro vyloučení: EU-
Sanktionsregelung mit Bezug zu Russland Ausschlussgründe nach Artikel 5k der Verordnung 
(EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates 
vom 8. April 2022. Der Text der Verordnung ist abrufbar unter: https://eur-lex.europa.eu/legal-

 Hierzu wird die Eigenerklärung content/DE/TXT/?uri=CELEX%3A32022R0576
"Eigenerklärung Sanktionspaket 5 EU " (siehe Vergabeunterlagen) gefordert.
Účast na zločinném spolčení: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 1 Nr. 1 i.V.m. 
den Abs. 2, 3 und Abs. 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter:  https://www.gesetze-im-
internet.de/gwb/__123.html Hierzu wird die Eigenerklärung "521_EU Eigenerklärung 
Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (siehe Vergabeunterlagen) 
gefordert.
Teroristické trestné činy nebo trestné činy spojené s teroristickými činnostmi: Zwingender 
Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 1 Nr. 1 i.V.m. den Abs. 2, 3 und Abs. 5 GWB. Der 
Gesetzestext ist abrufbar unter:  Hierzu https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
wird die Eigenerklärung "521_EU Eigenerklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (siehe Vergabeunterlagen) gefordert
Praní peněz nebo financování terorismu: Zwingende Ausschlussgründe gemäß § 123 Abs. 1 
Nr. 2 und 3 i.V.m. den Abs.2, 3 und Abs. 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https:// 

 Hierzu wird die Eigenerklärung "521_EU www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
Eigenerklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (siehe 
Vergabeunterlagen) gefordert.
Podvody: Zwingende Ausschlussgründe gemäß § 123 Abs. 1 Nr. 4 und 5 i.V.m. den Abs.2, 3 
und Abs. 5 GWB: Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/
__123.html Hierzu wird die Eigenerklärung "521_EU Eigenerklärung Ausschlussgründe" zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (siehe Vergabeunterlagen) gefordert.
Korupce: Zwingende Ausschlussgründe gemäß § 123 Abs. 1 Nr. 6, 7, 8 und 9 i.V.m. Abs. 2, 3 
und Abs. 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter:  gwbhttps://www.gesetze-im-internet.de/
/__123.html Hierzu wird die Eigenerklärung "521_EU Eigenerklärung Ausschlussgründe" zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (siehe Vergabeunterlagen) gefordert.
Dětská práce a jiné formy obchodování s lidmi: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 
Abs. 1 Nr. 10 i.V.m. den Abs.2, 3 und Abs. 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: 

 Hierzu wird die Eigenerklärung "521_EU https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
Eigenerklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (siehe 
Vergabeunterlagen) gefordert.
Porušení povinnosti týkající se placení daní: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 
4 i.V.m. Absatz 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https:// www.gesetze-im-internet.

 Hierzu wird die Eigenerklärung "521_EU Eigenerklärung de/gwb/__123.html
Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (siehe Vergabeunterlagen) 
gefordert
Porušení povinnosti týkající se placení příspěvků na sociální zabezpečení: Zwingender 
Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 4 i.V.m. Absatz 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar 
unter:  Hierzu wird die Hierzu wird die https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
Eigenerklärung "521_EU Eigenerklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (siehe Vergabeunterlagen) gefordert.
Porušení povinností vyplývajících z právních předpisů o ochraně životního prostředí: 
Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 1 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext 
ist abrufbar unter: https://  Hierzu wird die www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html
Eigenerklärung "521_EU Eigenerklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (siehe Vergabeunterlagen) gefordert.
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Porušení povinností vyplývajících ze sociálněprávních předpisů: Fakultativer Ausschlussgrund 
gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 1 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https:// 

 Hierzu wird die Eigenerklärung "521_EU www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html
Eigenerklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (siehe 
Vergabeunterlagen) gefordert.
Porušení povinností vyplývajících z pracovněprávních předpisů: Fakultativer Ausschlussgrund 
gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 2 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https:// 

 Hierzu wird die Eigenerklärung "521_EU www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html
Eigenerklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (siehe 
Vergabeunterlagen) gefordert.
Platební neschopnost: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 2 i.V.m. Abs. 2 
GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter:  https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html
Hierzu wird die Eigenerklärung "521_EU Eigenerklärung Ausschlussgründe" zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (siehe Vergabeunterlagen) gefordert.
Majetek spravuje likvidátor: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 2 i.V.m. 
Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-internet.de/gwb

 Hierzu wird die Eigenerklärung "521_EU Eigenerklärung Ausschlussgründe" zum /__124.html
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (siehe Vergabeunterlagen) gefordert.
Obchodní činnost je pozastavena: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 2 i.V.
m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter:  https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/
__124.html Hierzu wird die Eigenerklärung "521_EU Eigenerklärung Ausschlussgründe" zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (siehe Vergabeunterlagen) gefordert.
Srovnatelná situace jako úpadek podle vnitrostátních právních předpisů: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 2 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar 
unter:  Hierzu wird die Eigenerklärung https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html
"521_EU Eigenerklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
(siehe Vergabeunterlagen) gefordert.
Vážné profesní pochybení: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 6 i.V.m. 
Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter:  https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/
__124.html Hierzu wird die Eigenerklärung "521_EU Eigenerklärung Ausschlussgründe" zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (siehe Vergabeunterlagen) gefordert.
Dohody s jinými hospodářskými subjekty, jejichž cílem je narušení hospodářské soutěže: 
Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 4 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext 
ist abrufbar unter:  Hierzu wird die https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html
Eigenerklärung "521_EU Eigenerklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (siehe Vergabeunterlagen) gefordert.
Střet zájmů související s účastí v zadávacím řízení: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 
124 Abs. 1 Nr. 5 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https:// www.gesetze-

 Hierzu wird die Eigenerklärung "521_EU Eigenerklärung im-internet.de/gwb/__124.html
Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (siehe Vergabeunterlagen) 
gefordert.
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: Fakultativer Ausschlussgrund 
gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 6 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: 

 Hierzu wird die Eigenerklärung "521_EU https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html
Eigenerklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (siehe 
Vergabeunterlagen) gefordert.
Předčasné ukončení, náhrada škody nebo jiné srovnatelné sankce: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 7 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar 
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unter:  Hierzu wird die Eigenerklärung https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html
"521_EU Eigenerklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
(siehe Vergabeunterlagen) gefordert.
Zkreslení informací, zadržení informací, neschopnost poskytnout požadované podklady nebo 
získání důvěrných informací o tomto řízení: Fakultative Ausschlussgründe gemäß § 124 Abs. 
1 Nr. 8 und 9 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-

 Hierzu wird die Eigenerklärung "521_EU Eigenerklärung internet.de/gwb/__124.html
Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (siehe Vergabeunterlagen) 
gefordert.

5. Část

5.1.  Část: LOT-0001
Název: Ausschreibung Reinigung: Agrippabad
Popis: Das Agrippabar verfügt über eine Grundfläche von ca. 15.600 m². Die jährliche 
Reinigungsfläche im Rahmen der Unterhaltsreinigung beträgt ca. 1.900.000 m². Zudem sind 
diverse Sonderreinigungen zu erbringen.
Interní identifikátor: 2026-2010

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 90910000 Úklidové služby
Další klasifikace (cpv): 90911000 Úklid v ubytovacích zařízeních, stavební úklid a čištění oken, 
90911200 Stavební úklid

5.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: KölnBäder GmbH  
Obec: Köln
PSČ: 50676
Nižší územní jednotka země (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Země: Německo
Další informace: Agrippabad Kämmergasse 1 50676 Köln

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Datum zahájení: 01/01/2027
Datum konce trvání: 31/03/2029

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ano
Tato zakázka je vhodná i pro malé a střední podniky: ne
Další informace: Ergänzend zur regulären Revisionszeit von vier Wochen wird optional eine 
mögliche Betriebsunterbrechung des Agrippabades von bis zu drei Monaten berücksichtigt. 
Diese Option trägt dem altersbedingten Ausfallrisiko der vorhandenen Badewassertechnik 
Rechnung. Aufgrund der eingeschränkten Verfügbarkeit von Ersatzteilen und der damit 
verbundenen potenziell verlängerten Beschaffungsund Instandsetzungszeiten kann eine 
vorübergehende Schließung des Bades im Schadensfall nicht ausgeschlossen werden. Für 
den Fall einer über die übliche jährliche Revisionszeit von vier Wochen hinausgehenden 
Betriebsunterbrechung wird vereinbart, dass dem Auftragnehmer (AN) für die Dauer dieser 

https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html
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zusätzlichen Schließung weiterhin 50 % der vereinbarten monatlichen Vergütung gezahlt 
werden, auch wenn aufgrund der Betriebsunterbrechung keine Leistungserbringung durch den 
AN erfolgen kann. Mit dieser Regelung werden die beim AN weiterhin anfallenden Vorhalte- 
und Bereitschaftskosten sowie die Sicherstellung der Wiederaufnahme des Betriebs 
angemessen berücksichtigt. Weitere Ansprüche des AN aufgrund der Betriebsunterbrechung 
sind ausgeschlossen.

5.1.7.  Strategické zadávání zakázek
Cíl strategického zadávání zakázek: Žádné strategické zadávání veřejných zakázek

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Oznámení, Zadávací dokumentace
Kritérium: Zápis do obchodního rejstříku
Popis výběrového kritéria: Nachweis der Eintragung in einem Berufs- oder Handelsregister 
oder Nachweis auf andere Weise über die erlaubte Berufsausübung

Kritérium: Profesionální pojištění proti riziku odpovědnosti
Popis výběrového kritéria: Eigenerklärung zur Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung 
(Formular siehe Ausschreibungsunterlagen)

Kritérium: Reference na určité služby
Popis výběrového kritéria: Den Ausschreibungsunterlagen liegt eine Liste zur Angabe von 
vergleichbaren Referenzen bei. Bitte tragen Sie hier ausschließlich Referenzen ein, die mit 
den hier ausgeschriebenen Leistungen und Objekten konkret vergleichbar sind. Um 
hinsichtlich der Größe eine Vergleichbarkeit ableiten zu können, geben Sie bitte auch die 
geforderten Informationen zu den Reinigungsflächen an. Der Bieter muss zum Zeitpunkt des 
Endes der Angebotsfrist bereits seit mindestens einem Jahr für die angegebene Referenz und 
im angegebenen Umfang tätig sein. Darüber hinaus gilt, dass aufgrund der besonderen 
Nutzungsanforderungen des Badbetriebs mit Schwimm- und Badebereichen, Umkleiden, 
Sanitäranlagen sowie stark frequentierten Besucherzonen mindestens eine der Referenzen 
vergleichbare Anforderungen erfüllen muss. Als geeignete Referenzen gelten insbesondere 
Freizeitbäder, Hallen- und Freibäder, Thermen, Erlebnisbäder, Wellness- und Saunaanlagen, 
Sport- und Gesundheitszentren oder vergleichbare Einrichtungen mit hoher 
Besucherfrequenz, erhöhten hygienischen Anforderungen, feuchtigkeitsbelasteten Bereichen 
sowie regelmäßigen Reinigungs- und Desinfektionsmaßnahmen im laufenden Betrieb.

Kritérium: Průměrný roční obrat
Popis výběrového kritéria: Der Bieter muss in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren einen durchschnittlichen Jahresumsatz von mindestens 1.000.000 EUR netto 
erzielt haben. Zur Prüfung der wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit geben Sie 
bitte für die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre jeweils den Gesamtumsatz des 
Unternehmens an.

Kritérium: Průměrný roční počet zaměstnanců
Popis výběrového kritéria: Der Bieter muss in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren über eine durchschnittliche jährliche Beschäftigtenzahl von mindestens 10 
Beschäftigten verfügt haben. Der Bieter hat hierzu eine Erklärung vorzulegen, aus der für 
jedes der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre die durchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenzahl des Unternehmens sowie die Zahl seiner Führungskräfte ersichtlich ist.

5.1.10.  Kritéria pro zadání
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Kritérium: 
Typ: Náklady
Jméno/název: Preis
Popis: Das Angebot mit dem niedrigsten Auftragswert erhält 100 Preispunkte. Die Punktzahl 
der weiteren Angebote ergibt sich aus der prozentualen Abweichung der jeweiligen 
Auftragswerte vom niedrigsten Auftragswert. Die niedrigste Punktzahl beträgt Null, 
Minuspunkte werden nicht vergeben. Die Formel zur Berechnung der Preispunkte ist den 
Ausschreibungsunterlagen zu entnehmen.
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (procenta, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 55
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Jméno/název: Produktionstunden
Popis: Die Produktivstunden werden nach gleichem Schema gewertet. Das Angebot mit den 
höchsten Produktivstunden erhält 100 Punkte. Die Punktzahl der weiteren Angebote ergibt 
sich aus der prozentualen Abweichung der jeweiligen Produktivstunden von den höchsten 
angebotenen Produktiv-stunden. Die niedrigste Punktzahl beträgt Null, Minuspunkte werden 
nicht vergeben. Die Formel zur Berechnung der Stundenpunkte ist den 
Ausschreibungsunterlagen zu entnehmen.
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (procenta, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 45

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: němčina
Lhůta pro vyžádání dalších informací: 14/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) východoevropský 
čas, středoevropský letní čas
Adresa zadávací dokumentace: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y3NMVBT
/documents
Komunikační kanál ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y3NMVBT

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Požadována
Adresa pro podání: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y3NMVBT
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: němčina
Elektronický katalog: Nepovolena
Varianty: Nepovolena
Uchazeči mohou podat více než jednu nabídku: Nepovolena
Lhůta pro doručení nabídek: 20/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Doba, po kterou musí nabídka zůstat platná: 60 Dny
Informace, které lze doplnit po uplynutí lhůty pro předkládání návrhů: 
Podle uvážení kupujícího mohou být některé chybějící dokumenty týkající se uchazeče 
předloženy později.
Další informace: Solche Bieterunterlagen, die aufgrund der gesetzlichen Vorgaben 
nachgefordert werden dürfen, können nach dem Ermessen der Vergabestelle nachgefordert 
werden, sofern dadurch nicht die Vergabegrundsätze (insbesondere Gleichbehandlungs- und 
Transparenzgrundsatz) gefährdet werden. Werden Unterlagen auf Verlangen nicht innerhalb 
der gesetzten Frist vorgelegt, so wird der Bieter vom Verfahren ausgeschlossen.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y3NMVBT/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y3NMVBT/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y3NMVBT
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y3NMVBT
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Informace o veřejném otvírání nabídek: 
Datum otevření: 20/10/2026 10:01:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, středoevropský 
letní čas
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne
Podmínky týkající se plnění zakázky: -keine besonderen Bedingungen-
Elektronická fakturace: Povolena
Bude použito elektronické objednávání: ano
Bude použita elektronická platba: ano

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žádná rámcová dohoda
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro přezkum: Vergabekammer Westfalen
Informace o lhůtách pro přezkum: Es wird darauf hingewiesen, dass ein Nachprüfungsantrag 
gem. § 160 Abs. 3 GWB unzulässig ist, soweit: 1. Der Antragssteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf zur Frist der Angebotsabgabe oder zur 
Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach 
Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen 
sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach 
§ 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení: KölnBäder GmbH
Organizace přijímající žádosti o účast: KölnBäder GmbH

8. Organizace

8.1.  ORG-0001
Oficiální název: KölnBäder GmbH
Registrační číslo: DE 19 23 63 754
Poštovní adresa: Kämmergasse 1
Obec: Köln
PSČ: 50676
Nižší územní jednotka země (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Země: Německo
E-mail: info@koelnbaeder.de
Telefon: +49221280380
Internetová adresa: https://koelnbaeder.de
Úlohy této organizace: 
Kupující
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení

mailto:info@koelnbaeder.de
https://koelnbaeder.de
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Organizace přijímající žádosti o účast

8.1.  ORG-0002
Oficiální název: MT-Consult GmbH
Registrační číslo: DE458005359
Poštovní adresa: Alte Bahnhofstraße 56a
Obec: Bochum
PSČ: 44892
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Země: Německo
E-mail: office@mt-consult-online.de
Telefon: +492345062707
Úlohy této organizace: 
Poskytovatel služeb v oblasti zadávání zakázek

8.1.  ORG-0003
Oficiální název: Vergabekammer Westfalen
Registrační číslo: 05515-03004-07
Poštovní adresa: Albrecht-Thaer-Straße 9
Obec: Münster
PSČ: 48147
Nižší územní jednotka země (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Země: Německo
E-mail: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Telefon: +492514112165
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum

8.1.  ORG-0004
Oficiální název: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registrační číslo: 0204:994-DOEVD-83
Obec: Bonn
PSČ: 53119
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Země: Německo
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Úlohy této organizace: 
TED eSender

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: 87e432a1-7196-4bc2-8ef6-c013c8d1fb1e  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 16
Datum odeslání oznámení: 21/09/2026 06:50:07 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: němčina
Číslo zveřejnění oznámení: 653363-2026

mailto:office@mt-consult-online.de
mailto:vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 183/2026
Datum zveřejnění: 22/09/2026
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